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Az „és” — meg a fekete-sárga 
zászló.

A magyar nemzetnek az utóbbi napok története 
elegendő anyagot nyújt a gondolkozásra. Magyarország 
államjogi helyzetéről.

A (i7-es kiegyezés tudvalevőleg fundamentumul akart 
szolgálni ama szilárd épülethez, a melyet a jövendő 
generálié Ausztriával való közös ügyeink számára fölé
píteni voltak s vannak hivatva.

Ez a „fölépítés" úgy történt eddig, hogy a Tisza- 
kormány mindent elkövetett arra nézve, hogy a funda
mentum köveit meglazítsa s onnan lehetőleg egy-egy 
követ eltaszitson.

Ez a „fölépítés" nyilvánult a véderő-törvény 14. i 
§ ában is, melylyel a nemzet legsarkalatosabb alapjogát 
akarta Tisza Kálmán eltörölni.

Ennek a fundamentumnak van egy ingadozó törzs
fala. melyet közös hadseregnek neveznek, melynek el
eddig csak a neve volt közös, ellenben tényleg mind 
a magatartása, mind kük1 • szabályzata s törekvéseiben 
egyaránt osztráknak mutatta magát s hivatalosan c s á- 
szári királyi hadseregnek mondatott.

Két évtizednél több idő óla hangoztatja a magyar 
parlament e gra vámon t s napnál világosabban bebizo
nyítja, hogy ez az elnevezés nem felel meg annak a 
fundamentumnak, a melyre a kiegyezés építtetett s ki
építendő.

De mindennek daczára csak egy 15 évig uralko
dott kormány meri a nemzet ezen jogos követelését 
illetékes helyen megpendíteni, s az a 15 évig ural
kodott kormány is azért teszi azt, mert már nem 
egyedül az ellenzék, de saját pártja is ostromolja 
érte.

S miben áll a követelés ?
Egy „és" betűben.
Ne legyen cs. k. hadseregünk, hanem cs. és k.
Ha ez az „és" betű a közös hadsereg szellemét 

megváltoztathatná, ha az eddigi haza és alkotmány el

lenes felfogást, mely benne uralkodik, kiirthatná, akkor 
ennek az „és"-ii<,k rendkívüli fontosságot tulajdoní
tanánk.

De ez a ,.és“ nem több, mint egy puszta kötő
szócska. mely azt. a mi régps-rég tudva volt, hogy l. 
i. a hadsereg nem osztrák, hanem közös, egyszerűen 
konstatálja.

Ez az „és" nem vívmány, nem kiépítése a ti7-es 
kiegyezésnek, hanem csupán megerősítése azon ingatag 
törzsfalnak, melyet inogni hagyni a dynaszliának éppen 
nem áll érdekében.

S inikép lett ez az „és" kiviva ? Ehhez nem volt 
elegendő a nemzet 22 év óta hangoztatott óhaja s az i 
a tény, hogy a hadsereg nem ausztriai, hanem közös, 
de ehhez Magyarország miniszterelnöke, igazságügymi
nisztere s egy az udvar elől grata persona, szinten ma
gyar miniszter kellett, s beszéltek kormány-válságról, ’ 
az osztrák miniszterek (illene voltak a jogos követelés 
megadásának, s rendkívüli nagy szó-háború előzte meg 
s követte az „és" diadalát.

Megadatott az „és".
De mily áron?
Nem ingyen.
Kapóra jött a monori fekete-sárga zászló kérdése. 

A kormány jól érezte, hogy a „merénylet" nem a „fe
kete-sárga" zászló letépésében. hanem a zászló kitűzé
sében nyilvánult.

Irányi interpellátiójára illő felelet kellett.
Tudta a Tisza-kormány. hogy az a felelet, melyet 

adnia kell, ha a hatalmat meg akarja tartani (pedig 
meg akarja minden áron) fölzuditja, a magyar közvé
leményt.

Nos tehát, megelőzte a vihart.
Az „és" gyógyír azon fájó sebre, mely évek óta 

sajog.
A fekete-sárga zászló által okozott seb nem fog 

annyira sajogni, ha amaz beheggedt.
így került együvé az „és" a fekete-sárga zászlóval

POKLITIAI HÍREK.
K. und k.

O felsége legfőbb elhatározása az •■|!.•|^z•'•k által régóta .sür
getett és követelt, a Tisszn-knrmáiiv által pedig mindig ellenzett 
közjogi kérdést a nemzet óhaja szerint eldöntötte. A hads<treg ezen
túl nem cs, k. hanem császár és királyi. Ezen szócska kiha
gyása alkotmányelleni sérelem volt, melyet () felsége is belátván, 
jóvá lelte a következő rendeletével, melyet a közös hadügyminisz
terhez intézett :

Mostantól fogva hadsorogem és hadi tengeri 
részei es közegei és intézetei az eddigi helyett, a „e.siszárt e> ki
rályi" elnevezést fogjak felvenni és viselni.

Ennek megfelőleg tegyen meg On minden szükséges intéz
kedést.

Kell Becsben, 1889. évi október 17-én.
FERENCZ JÓZSEF, >. k.

% A Verordnungsblntt fúr das k. und k. Hccr tegnapi 
kiadasa mar ott viseli czimében az und-ot. A lap .zerkeztősv- 
ge sietett engedelmeskedni a legfelsőbb párám-.Íratna!;. de bez
zeg nem sietett a hadügyminisztérium, a mely ugyan e lapban 
meg k. k. Rcichskricgsminisztcriuinnak nevezi magat. Itt említ
jük meg, hogy az und-dal elért sikert; Becsben és Prágában 
most azzal akarjak elensulyozni s gyengíteni, hogy neme .ak a 
közös hadsereg lesz k. und k., hanem az osztrák l.andwehr cs. 
és kir. lesz, tudniillik cseh királyi.

Megyei s helyi liirek.
* Zombor szab. Idr. város törvényhatósági bizottsága 

ma, azaz 1889. évi október hó 24-én délután 3 órakor a város
háza nagytermében rendkívüli közgyűlést tart. Tárgy : Az állami

i italmérési jövedék bérbevétele tárgyában menesztett küldöttség 
, jelentése. Zomboroan, 1889. évi október hó 22 én l)r. t’sihas 

Benő polgármester.
* A nu'gycbizottsági tagok választása az. egr>z. megy, Len 

f. hó 20-án ment végbe, az esetleges pótváhisztásokra liatárna-
| pul folyó évi november 20-ika tűzetett ki.

* Jeles földi. Kovács Pál zentai állami mérnök, zentai föl
diliket. ki mint lakatosinas kezdte pályáját, a minisztei allamkölt- 
ségén tanulmányozás végett kiküldte a párizsi kiullin-i.i Andia-

| ha és Schweicba. Jelenleg egy. az el.-ktr.i-teehnikával foglalkozó 
: nagyobb műnek sajtó ala rendezés.-vei fáradozik.

\ zentai helyiérdekű vasúton i hó Dl-áu 
megnyílott a gabona- cs áru-forgalom: a személy-lórga- 

i lom jövő hó 8-án fog megnyílni.
* llvincn. Wamoschei*  Samu pr.-szt -iváni birto

kos kedden, e hó 22-én vezeti oltárhoz Baján Rosen- 
berg Minna kisasszonyt. Ihis.-nberg Mór nagybirtokos

i és hitközségi elnök leányát.

A „Zombor és Vidéke“ tározója.
1> A E<> K.

I.
Sárga rig<’>. sárga rigó, sárga.
Mért gyújtottál olyan bús nótára ?
Dalold, dalold azt a legvigabbal,
A milyent csak piczi nyelved.
Érző szived t ml hat.

Víg dalodra majd csak kedvem támad. 
Csengésétől messze száll a bánat . . .
Hej. ha dalod is szomorú volna :
Lelkem jobban elmerülne
Fajdalomba, gondba’

II.
Sírjon czigány a hegedűd,
Mint zokogó bánat.
Ha elpattan az a húr, hej, 
Feszíts ki még százat I

Sirasson meg, gyászoljon meg, 
Hisz, ha eltemetnek — 
Engem tudom senki, 
Senki sent sirat meg.

Doktor Ferenc.

M ■ TV <> TV. 
IteMóly: H tudort ól.

(Folytatás.)
VI.

Lássuk, mi történt az erkélyen ezelőtt három nappal.

Ilelena kinek szépsége volt ellensége, oda menekült az ül
dözés elöl; de Paris követte őt mindenhová, lliaba menekült a 
templomokba, a ciprusok közé, a tenger partjaira, mindenütt c 
szót halki: szeretlek !

S Paris azt egészen máskép mondta, mint Rómeó az er
kély alatt, ugv, hogy Heléna gyakran lezárta szempillait, hogy
ne hallja e bűbájos, édes hangokat.

Valljuk meg, hogy szép levente volt Paris. Deli, sugár, 
hóditó ; a cédrus sem lehet egyenesebb.

Ilelena! Szerellek! — monda, vagy inkább sohajta, 
midőn az erkélyre ért.

Ilelena újra lezárta szemeit, de a csengő hang, a szenve
dély forrósága szivébe hatott és most nem tudott haragmini.

A szerelmi vallomás talizmán, mely lefegyverzi a haragot, 
és a no, ki addig daczos, hajthatlan volt, egyszerre meglágyul.

I lelena uj fegyverre gondolt, mert lata, hogy az eddigi 
gyenge fegyver.

Bár nem szólt Paris, de szemei ez alatt beszéltek, beszélt 
a langtekintet és forró sóhajok, melyeknek heve Ilelena lehe
letével érintkeztek és szeretett volna szabadulni a válasz elöl.

Nem felelsz?

— Rab vagyok.
Eszembe jutnak itt Vörösmarty gyönyörű versei, melyek

kel az első, rajongó szerelem lángjait festi:
„Saép rabom, én diadalmam, mond.ia! mitől van.
Hogy nőm örül lesütött Rzeinod a nap déli világán ?
Olyan igen ha szeret./, uivotlen földre lenézni.
Vajha setétodném földdé! . . .
Hogy megemelhetném róná. ki. talpadat,
Oh mint fogna szivein lábadnak alatta dobogni 1“
- Rab vagyok; — ismétlé a spártai királyné és hangjá

ban több volt a királyi méltóságból, mint a női szenvedélyből 
— add vissza szabadságomat és mint Jupiter, midőn Léda 

anyumhoz leszállt, én is hattyú alakot öltök és nalad hagyom 
legfehérebb toliamat emlékül, hogy tudd meg, mi a nő legdra- 
gába kincse.

Nem hiaba mondjak, vak a szerelem. Paris vak volt. \. ni 
látta csak Helena szépségét Se könyeit, ep< . tekintetét, 
se némasagát nem érté meg.

— Akarsz-e követni? folytata rajongó szerelemmel. 
Nem !

Paris nem harapott ajkaba. mint a inai szerelmesek, ha
nem megragadva Ilelena jobbját, parancsoló hangon monda 
követni fogsz !

— Soha!
— Szeretsz-e? kérdő meg egyszer a szív egész gven- 

gédségével Paris.
Öröm-c, vagy félelem, amit érzek, nem tudom, de In 

zonynyal szeretném látni a spártaiakat.
Azokat csak hálálod után latod meg.

- • Akkor minek várnod holnapra, hisz l.eda Ivánja hol 
nap se lesz félénkebb.

De én hátrább lehelek és amit ma az vsdekles m in 
nyert meg, holnap megnyerheti az őrült szenvedély

ítélj eddigi szerencséd után.
Paris nem ítélt, hanem kéjittasan karjaiba zarta a reme 

gő nőt.
E percben Cassandra lépett az erkélyre, . omoiu, h , \< 

vő tekintettel, mint egy tulvilagi lény.
— Cassandra ! mondák mind a kelten.

- Igen, én vagyok, Trója legszerencsétlenebb lanya Bol 
dogok a hősök, kik küzdenek a hazáért; boldogok .1 m>k, kik 
remegnek vagy imádkoznak élte, csak égj-boldogtalan van 
Casssandra, mert ő nem félhet, nem remeghet, nem imádkozik 
többé; ő tudja a rémes jövendőt.

— S mit látsz a mi jövőnkben? kérdő önhitt mosolylyal 
Páris.



* Halmay színtársulata. Miután jövő évi január l-én Hal
ma) színtársulata Zomborban fogja megnyitni a színi évadi t. nem 
tartjuk érdektelennek a „Bajai közlöny“-böl átvenni a Halmay 
színtársulatáról szóló alábbi ismertetést : Pontosan, előre jelentett 
időben kezte meg Halmay Imre színtársulata a saisont. és lm az 
eddig látott két előadásból következtetést vonni szabad, Baja varos 
közönsége nagyon meg lehet elégedve a társulattal, mely igen ügye
sen van szervezve és sok oly jeles taggal dicsedhetik. melyekért 
bármely vidéki város előtt méltán képezhetik irigység tárgyát. 
Nem szeretjük az összehasonlításokat, de az igazság érdekében 
tartozunk kimondani, hogy Halmay társulata magasan fölötte áll 
a téli idényben Baján megfordulni szokott társulatoknál és igy 
teljesen méltó arra, hogy a közönség által a legmelegebb párto
lásban részesittessék. Hiszflk is, hogy a kezdet nehézségeinek le
győzése és a társulatról elterjedt jó hírek vétele után a közönség 
sietni fog a magyar színészetet istápolni és ez által beigazolni, 
hogy a színház Baján kulturális szükségletet képez.

* A szabadkai ügyvédi kamara lajstromába 
Újvidék székhelyivel folytatólag felvétetett dr. Csirics 
Milán, ügyvéd.

* Fizetésképtelenség. Déri Manó özvegye Xén
ián fizetéseit beszüntette.

* Alapszabályok Jóváhagyása. Az uj-verbászi iparegye- 
siilet alapszabályait a kereskedelmi miniszter jót ahagyó záradék
kal látta el.

* Névmagyarosítás. Langor Benő szeghegyi illetőségű 
budapesti lakos vezetéknevét a belügyminiszter engedőimével 
„Nádor--ra változtatta.

* A trahoma. A belügyminiszter körrendeletét bocsátott ki. 
melyben’szigoruan utasítja a városi és járásorvosokat, hogy,kerületük
ben a trahomakban szenvedők általuk összeirandók és kivétel nél
kül gyógykezelés alá veendők.

* Elcsípett tolvajbanda. Az ó-becsei csendőrség elcsípett 
egy egész tolvajbandát, mely Ó-Becsén a kukoricza-górékat fosz
togatta.

* A kulai rablógyilkosság tetteseit — mint lapunk múlt 
számában megírtuk — Klemm Jusztin derék csendórfőhadnagyunk 
Vukovárott elfogta. Az egyiknél — mint újabban értesülünk — 
2 százast és egy ötvenest találtak, melyekre a káros Fürst Jakab 
mint sajátjára ráismert, s kész arra megesküdni. Az elfogullak 
mindent tagadnak, de számos körülmény beigazolja, hogy a nyo
mozás helyes irányban eszközöltetett.

* Tcstvérgyllkosság. Szabadkán e hó 14-én este Sztantias 
I- -renez 6 éves fiacskája apjának töltött revolverét a falról levette 
hogy azzal játszók. A játék vége nagyon szerencsétlenül ütött ki. 
mert a kis fiú Einera nevű 1 és tél éves testvérkejenek hasába 
lőtt. A szerencsétlen leányka élet-halál között lebeg.

* Eljegyzés. Korossy Emil evangélikus lelkészünk a múlt 
napokban jegyezte el Kriszt Kalicza kisasszonyt Cservenkáról.

* Csödnyitás. Weiszberger Hermán mélykúti kereskedő el
len a szabadkai törvényszék e hó 18-án a csődölt megnyitotta, 
t'sődbiztosul Olsavszky Jenő tszéki biró. tömeggondnokul dr. Be- 
kefly Gyula, helyeteséül Rehák Mátyás szabadkai ügyvédek nevez
tettek ki. A követelések bejelentésére f. évi november ho 30-ik 
napja bezárólag, a felszámolási tárgyalás határidejéül pedig 1889. 
december hó 7-ik napjának 9 órája tűzetett ki.

■ A Baján építendő selyemgubó-raktár céljaira a bajai tör
vényhatóság ingyen telken kívül 200.000 db. téglát szavazott meg.

’ A zentai vasút e hó 15-én nyílt meg a teherszállításra 
a személyforgalomnak pedig f. é. november 2—8. adatik át.

’ Csödnyitás. Fischer Mór veprováczi lakón ellen a zombori 
kir. törvényszék 1889. évi október hó 8-án kelt végzéssel a Cíödöt 
elrendelte. Csődbiztosul Hettesheimer Henrik kir. törvénytszeki 
bíró. tomeggondnokul Dr. Molnár Gyula zombori ügyvéd, helyet
teséül Diener János kulai ügyvéd neveztettek ki. A követelések 
bejentési határidejéül 1889. évi dcczember hó 10-ike, a felszámolási 
tárgyalásra 1889. évi december hó 31 napja a csődválasztmány 
megválasztá'ára pedig 1889. évi január hó 3-ik napja tűzetett ki.

' Sikkaszt óból városi képviselő. Mint a Zentai Hetilap 
írja, Horváth Gyula Szabadkán a községi bíróságnál végrehajtó 
volt, mint ilyen a hivatalosan reábizotl pénzből lopott, sikkasztott 
- hivatalból e miatt ki is csapatott. Jelenleg pedig Zentán ügy
védi írnok és a városi képviselőtestületnek tagja. — E hír való
ságáért a Z. H. feleljen.

— Ne kérdezz.
— Boldogságot nemde ?
— Akarod tudni, megmondom. »H.irom nap múlva eljön 

l’hiloctetes, 1'oea.s fia, kire örökségül hagyta iiercules ijj.it, mely
nek nyílvesszeje a lernai kígyó vérével van megmérgezve : e 
nyíl áltál fogsz meghalni.-

— Szegény nővérem I
E nyílhoz van kötve Trója betéteié. <) útban van, há

rom nap múlva itt lesz Herkules baratja.
— Elvárom a lernai kígyót.
Heléna fájdalmasan mosolygott. A nők jobban latnak és 

hamarabb hisznek.
Apollo veletek .' mint velem , végző a josnő. Azért jöt

tem fivérem, hogy elbúcsúzzam tőled. J'c is ,/cretsz, én is sze
retek. mindketten remél} telenul. Szeretnék nem hinni jós lel
kemnek, de össze van olvadva a jövő titkaival. Látom egytől- 
egyig az események véres láncolatát, latom elesni Coroebust, 
jegyesemet, ez. elvi között, látom l’olitest, Astyanaxot, mind, 
mind.

E . itt kezeit szemeire tapasztó, hogy ne lássa a követ
kező eseményeket, de nem birt szabadulni a véres látványtól. 
Mi (jelent a Hector árnya is.

— Holnap Trója égni fog! — és hirtelen eltűnt Cassand- 
ra. épp oly szomorún, mint jött.

I’ari.s elszörnycdt.
Szerencsére a szerelmesek nem hisznek a baljóslatokban.
De Heléna hitt benne s egyszerc megváltozott. Úgy let-

Z' tt neki, mintha Menelaos és Paris közt választania kellene I 
az olt ír előtt. Szive a halottat választó.

Ekkor ejtette le zsebkendőjét Menelaos lábaihoz, ki azt | 
csókokkal halmozó el és csak a zsebkendőt latta.

(Folyt, köv.)

* A törvényhatósági tisztiiJltások tárgyában gr. Teleki 
Géza belügyminiszter körrendeletét intézett az összes törvényha
tóságukhoz. melyben úgy intézkedik a tisztújító közgyűlést össze
hívása iránt. Imgy a megválasztandó tisztikar működését már
1890. évi január l-én megkezdhesse.

* Arany menyegző. Kunetz Gáspár es neje e hó 30-ún 
d. u. 3 órakor Szabadkán házasságuknak 50-ik évfordulója alkal
mából újonnan örök hűséget esküdnek egymásnak.

* Bekiiidetett. Bajmokról Írjak : a „Bácska" folyó hó 15-en 
megjelent számában, a távozó segédlelkész tiszteletére rendezett 
vacsora alkalmából, egy F. G. tanító tollából eledelt es általa 
hétfő délután személyesen Zomborba vitt közleményben az mon- 
dalik. Imgy a búcsúzó szegédlelkesz. azon óhajával tálálkozott. 
miszerint . ..a Népkör, mely hivatva van a községben a lakossag- 
között. az öszszetartúst, a jó egyetértést és testvériséget létrehoz
ni. továbbra is haladjon kitűzött célja felé" kérdezzünk, miként 
gondolja az olyan egylet, a mely életcélul tűzte ki kifogástalan 
erkölcsi alapon álló polgártársainak egy oly számot tevő nagyre- 
szét, az egylet tagjai sorába — habár az egylet jellege és szabá
lyai nem tiltják - fel nem venni, tehát teljesen kizárni-, a fen
nen hirdetett összetartást, egyetértés és testvériséget létesíteni? Er
re talán F. G. tanító úr válaszolhatna, a ki saját közleményében 
kedves önmagáról: „szeretve tisztelt tanítónk" emlékezik meg. (A 
„Bácska" szerint m-m Fiedler Géza, hanem a bajmoki aljegyző 
küldte a kifogásolt közleményt. A szerk.)

* Tisza Kálmán a törvényszék előtt. A Báró Rudics-féle 
örökség miatt, mint ismeretes több per van folyamatban, ezek 
mindenike azon alapou kívánja megsemmíitetni a báró végrende
letét, mert a báró elmebajban szenvedett, melyet az egyik örökös- 
csoport „melancholia stupidá*-nak  minősít. Miután e perek előre
láthatólag jó hosszú ideig fognak tartani, jónak látták az érdekelt 
felek, hogy az alkalmas tanukat, akik halandó emberek, már most 
hallgassák ki. Ezen előzetes tanú vallomás megtörténvén, nem ér
dektelen dolgok derülnek ki a felvett jegyzőkönyvekből. A vég
rendelkező ugyanis hosszú időn át üldözési mániában szenvedett 
s hozzátartozói nehezen tudták visszatartani őt attól, hogy ne ro
hanjon át „kegyelem kieszközlése végett" a miniszterelnökhöz, ki 
neki jó baratja volt. Miután ez az utrakészülődés többször ismét
lődött. a báróné- megnyugtatása vegeit és kedélyének lecsillapítása 
czéljából arra kérte fid' Tisza Kálmánt Gradna el egyszer hozzá
juk a bárót megnyugtatni, kire e látogat, bizonyára jótékony ha
tással kend. A miniszterelnök jóiul; atulag teljesité e baráti 
kérelmet és látogatásáról a báró volt komornyikja. I. II. a követ
kezőket vallja: „Amint ő excellencziája megérkezett és en előtte 
ajtót nyitottam, a nyitott szárnyaimból láttám, hogy a báró ur 
az ő megpillantására egész testében remegni kezdett, majd térdre 
hullott ő excellencziája (-lőtt s kezeit összelőve, siró hangon kérte 
ót. hogy eszközöljön ki számára királyi kegyelmet, mert ó bűnös 
ember !“ Mivel azonban a jelenet, mely hasznos adatot szolgáltat 
felperesek álláspontja mellett, csakis egy tanúval és igy nem tel
jes hitelt érdemel, ennélfogva az egyik csoport védelmében azt adta 
elő. hogy amennyiben alperesek, (kik között sok humánus egylet 
és az Akadémia is van !) továbbá is tagadnak a végrendelkezőnek 
agybaját, ezen esetre a komornyik vallomása melle Tisza Kálmán 
miniszterelnököt is. mint akkori jelenlevőt fogják tanúul felhívni, 
így kerül Tisza Kálmán a törvényszék elé egy komornyik társa
ságában, mert ott — „a gyenge és az erős, a gazdag és a sze
gény mind egyenlő !“

* A szabadkai f'ogházfeliigyclö büntetése. Irtunk azok
ról a rendetlenségekről, melyeknek a szabadkai fogházban nyo
mára jöttek. Az ügyészség ezek folytán felfüggesztette állásitól a 
fogházfelügyelőt. A közigazgatási bizottsági fegyelmi választmánya 
— mint levelezőnk írja — lejebbHőssel párosult áthelyezésre ítél
te a fogházfelügyelőt.

* Gáz- és villanyvilágítás meghonosítása t rgyában aján
lat érkezett Zenta varos tanácsához, mely a közgyűlésie k be fi>g 
mulattatni.

* Gy ilkosság bosznból. Doviaszky Novak verb - i lakó-, ked
den d. e. rálőtt vb. Síéin S. fia ó-veiba.-zi cég tulalajdonosára Síéin 
Dávidra es életveszélyesen megsebesítette. A véres fi n indokairól 
es részleteiről a következő tudósítást kaptuk. — Dioiiis/.ky No
vak tartozott Steinnak 3100 forinttal, de «■ tartozását 600 forintig 
törlesztette. Stein azonban az egész 3100 forintnyi tai ozást másra 
eedálta s azáltal elárvereztelte adósa ingatlanait. Midőn Stein is meg
jelent az árverésen. Doviaszky annyira dühbe jött, hogy revolvert 
rántott és Steinra lőtt, de nem találta. Stein erre menekült a köz
ségházba . de a gyilkos őrült dühvei az egész falu szemelátlára 
üldözte, berontott a községházba s ott az elöljárók jelenlétében 
ismét rúlőtl a .szerencsétlenre, ki találva össz.eroskadt. A gyilkost 
kit senki se mert bántani, haza ment majd útnak indult - anél
kül, hogy feltartoztatták volna és egyenesen Zomborra jött. Itt 
Dr. Thurszky Zsiga ügyvédjelölt lakására ment, s elmondta neki 
az egész esetet, aztán nevezett kíséretében önként jelentkezett teg
nap a kir. ügyészségnél. A fenyitő eljárás ellene a legnagyobb 
erélylyel folyamatba tétetett. Megjegyezzük még. hogy a gyilkos 
Stein Dávid ellen csalás miatt fenyitő följelentést is tett, s ámbár 
Stein ellen számos ily följelentés tetetett, a I intető igazságszolgál
tatás mégsem érte utói.

* l'J napilap. Bródy Sándor jeles ir felelős szerkesztése 
mellett Kolozsvárott ..Magyarság" címen uj napilap indult meg p.ir- 
tonkivüli programmal. A lap munkatársai közéletünk legismertebb 
személyiség, i. mi elég garanciát nyújt a lap életképe--gere.

* Kupusziiiai kőin. Nagy panaszszal járult .1. J. a napok
ban a kapitányság elé. Hogy van neki egy f.-i. -.. aki a kóla 
mesterséggel foglalkozik. Zomborba jár a portékával <» 7o hím 
adott üzleti lókéul s rövid idő alatt elfogyott a tőke, de meg 
ami kis házacskája van is, majd elviszi már a kofaüzlet. Ennek 
pedig nem valami üzletpangás az oka. de sokkal rosszabb. I gy 
hallotta, hogy az ő felesége m.m nagyon törődik az üzlettel es 
kevés időt tölt a piaczon. hanem annál lobbet más rossz hiríl 
helyeken. Az ilyen gonoszüzlet folytan úszott el a 7t) fit s ugyan
csak ennek következtében libeg a férj kis házikója. Már most ő 
(a lérj» arra kéri a kapitányságot, hogy számoltassa meg a ki
csapongó kofát. „Hát számoltassa meg maga — tanácsoltak neki. 
Hi.-z maga a férje, joga van kérdőre vonni." „Iliit aztán csak
ugyan megszámoltathatom, kérem alásan ?“ kórdé a bánatos
férj. Hogy aztán biztosították, hogy ahhoz csakugyan joga van

sietett hazafelé. Már útközben gyürközölt ; készült a számon
kéréshez.

* A Jeles csemete. Egy társaságban történt. Erősen dicséri 
a fiat egy úri a-s’.onyság, „Igazán minta ifjú". „Nem szivaro
zik-? Kérdi ingerkedve egy mama: -Nem-. „Esténként nem j<in 
kes.m haza". „Dehogy jón". „Nem szerelmes?" „Sőt lovagja*  
ügy.i sincsenek!" „Mennyi idős az a fiatal?" Kérdi egyszerre a 
társasig. „Három hónapos" hangzott a válasz.

* A kapitány ur fogfájása. I gyamsak kellemetlen hely- 
zetlie hozta a minap egy k und k. kapitányt a fogfájása. A ne
vet elhallgatjuk, mert úgy is mellékes, a lódolog a történeti hü-
/ mely ekképen mondhatja velünk az .-etet X kapitány nrjó 

katona, de egy kissé „mordkerl", megnyuzza az ujonezot, de 

i kivált a rozorvislút, a kinek ugyan ne adja isten, hogy tisztes 
' családapái potrohhal vonuljon be hozzá fegyvergyakorlatra, mert 

a polgári jóllét e kétségtelen jele annyira bosszantja az ösztövér 
kapitány urat, hogy kiizzasztja mérgében a szeeénv katonából, a 

' mi kis hajacska ránövekedeli. Az. idei tégyvergvakorlatok után, 
mikor mar a sok szakramentozas után kezdett a kapitány ur ma
gához térni, egyszer csak belecsap a fogába valami kegyetlen 
fájás. Addig kínozta, gyötörte a hős katonai, mig egyszer elhatá
rozta. hogy kihúzatja a sziiliordinaeziót nem ösmerő k. und k. 
fogat. Elment hát egy borbélyhoz < - kitátotta m-ki a száját. A 
borbélynak azonban eppen neh.iny Indgyvendége lévén, nem igen 
hederitetf a kapitány inra, ham in beküldte a melléksz.obaba. az
zal. hogy majd a segédje elvégzi az egyszerű foghllz.si miilelet. 
Benyit a kapitány a szobába, hát csak m gdoblumve marad állva 
az ajtóban. A ki előtte volt egv menykő harapófogóval, hogy 
majd belekapaszkodik vele az állkapcsába, senki más, mint a mi
napi gyakorlaton volt rezervisták legkövérebbje és legjámborabbja, 
a kit ennélfogva tizenhárom napokon keresztül a legkegyetlonéb- 
bill meghajszolt. A kapitány ur nézte egy darabig az embert : 
azután a harapófogót és azt gondolta. Imgy nem jó lenne ennek 
a hatalmába kerülni, l’erdült-fordnlt hirtelen a sarkán és elrobo
gott. llir szerint még a foghíjasa is elmiilt ijedtében.

* Hány liovéd van l A m. kir. honvédség összes létszáma, 
azaz anyakönyvi állománya — mint a Katonai Lapok Írja leg- 
ujabb adatok szerint a következő: 14 tábornok. 32 ezredes, 33 
alezredes, 70 őrnagy. 318 százados, 2340 hadnagy é- fidiadna^v, 
205 hadapród tiszthelyetes. 5 l'ótörzsorvos. 7 törzsorvos. 120 ez- 
redorvos. 215 főorvos. 210 törzsőrmester. 209.248 altiszt és hon
véd ; összesen tehát 3430 tiszt és hivatalnok • - 209.248 altiszt 
és honvéd. Azonkívül van az anyakönyvi állományban 7399 ló. 
A gyalogság békeállománya: 1381 tiszt es hivatalnok. 12.893 al
tiszt és legény ; hadiállománya 3548 tiszt és 150.731 legény ; 
anyakönyvi állománya 2932 tiszt és 182,973 legénv. Hiányzik te
hát a hiidiúllományra 016 tiszt, mig a legénységnél lidóslég van. 
A lovasság békeállománya: 268 liszt és 2903 legény; hadiállo- 
mányra 549 tiszt és ',4.766 legény: anyakönyvi állománya 498 
tiszt és 29,690 legény. Hiányzik lehál 51 tiszt, mig a legénysé
get illetőleg itt is íölösleg van.

)( A villamosság hatása az idegekre. Tudvalevő. 1 . 
a mai kor legelterjedtebb s a legkülönfélébb tormákban nv ith 
zó betegsége: az idegesség, ugy hogy joggal lehet ezt az it, 
ség korszakának nuvezni. Az idegek állapotával az izmok, b bál 
az egész test ereje ‘s kapcsolatban áll, minélfogva elgyengült ideg
zetű embereknek színezete sem lehel erős, elgyengült idegzetű 
emberek boldog családi tűzhelyt nem alapíthatnak, mert nem bír
jak annak fölfeltételét, Imgy egészséges, életerős nemzedéknek 
adhassanak életet. Az ide<>kórtani kutatások arra az eredményre 
vezettek, Imgy az orvosi tudomány az idegességnek hathatós es 
biztos gyógyszerét bírja a villamosságban, ha az szakszerű tudo
mányos alapon es megfelelő mértékben nlkalmaztatik. A villamos
ságon alapuló dr. Borsodi-léle szabadalmazott eleetro- metallikus 
készülék bírja mindazokat a tulajdonságokat, melyek az elgyengüli, 
kimerült férfiúi idegnekimk korábbi ruganyosságát, a szervezetnek 
ifjú erejét fölötte egyszerű módón, annak a testen való észrevét
len viselése által igen rövid idő alatt visszaszerezni képesek. E tu
dományos alapon álló készülék alkalmazása igen egv-zerü és sem 
miféle kényelmetlenséggel nem jár. Több kiállításon : igy az 1888- 
han a hrüsseli nagy nemzetköri kiállításon s a mostam pilisi vi- 
lágkiáliláson kitüntetést nyert: bírja n „Société medicine de fran
cé" és a „Société <E llygyiéne publique de 1‘áris" diplomáit é-.s 
általa már számtalan ember nyerte vissza idegerejét és egé-zsé-.. 
gét. Részletes leírást készséggel díjtalanul küld dr. Borsodi műin 
tézele (Becs I. Karntmriing. Gompcrzpalota 3.1 mindenkinek ak' 
ez iránt hozzá fordul és ugyanott rendelhető meg a készülék is.

Országgyűlési napló.
október 21. A képviselőhöz mai illésén a napi

rend előtt Helfy Ignácz a hoz elnökéhez azt a kérést intézte, 
hogy a >cs. és k < ügyében kiadott királyi kézirat olvastassék 
fol az országgyűlésen. Tisza miniszterelnök azonban sietett elütni 
e kérést és ellene volt, hogy a királyi kézirat hivatalosan közöl- 
tessék a képviselőházzal. Erre Helfy kijelenté, hogy ,. kérdést 
még sz.iivá fogja tenni

Ezután a képviselőhöz jegyzővé választotta báró Roszner 
Ervint s a közigazgatási bizottság tagjava Vi.jnics Istvánt.

Következett a közutakról szóló törvény;.iva-l.it lárgjal.tsa, 
melyet Bczcrédj Viktor előadó vezetett be, szakszem, de e 
mellett világos előadással. A vitat utana Gulner Gyula nyitotta 
meg, ki hosszabb és mindvégig nagy figyelemmel hallgatott 
beszédben indokolta ugy a sajat, mint a mérsékel ellenzéknek 
is álláspontját a javaslattal szemben.

Ekkor a tárgyalás felfüggesztetett s báró l’ijérvary Géza 
adta meg a már kétszer elhalasztott választ a teketesarga zasz- 
1" ügyében.

De Fehérvárynak minden igyekezete nem volt elég arra, 
hogy e kérdést az ellenzéknek ugy megtudja magyarázni, hogy 
abban az ellenzék is törvényes intézkedést lásson.

Irányi Dániel komolyan s méltóságosan czáfolta meg egyen- 
kint báró Fejéjvory állításait s kimutatta, hogy a kormány ál
láspontja nem korrekt s a miniszter magyarázata körmönfont. 
Egyszersmind meg is mutatta Irányi a tendencziat, mely a 
fekete-sárga zászló erő.szakoiasában a katonai körök előtt 
lebeg.

Ülés végén névszerinti szavazás volt. S mindkét ellenzék 
egjntt szavazott a tudomásul vétel ellen.

< ■ x A i : ><>!%.

Szerethetek? )
— Mvntanun. — 

Sznressein a szeretőmet*?  
Kérdezem a lelki atyát.
Szól mogorván : Világért sem ' 
Örök pokol várna reád !“

Megszólítom az anyámat:
Szerelőmet szerethetem *?
Szól szcliden : „Ne tedd, kérlek. 
Fiatal vagy még gyermekem."

Az apámhoz fordulok oszt. 
...\dla koivke szerelhetsz-e? 
Hogyha köll bot a hátadra 
llát csak szeress, szedte-vetto!“

Fordulok hát az istenhez.
•) Megjelent » „Főváron Lapokéban ii. 



ISzerethetek ? Szólj, istenként. 
Mosolyog az I'r: „Ezt a sok lányt 
Mi egyébbért teremteném?"

Révész

Az eskü.
Irta : Ileregliy Heléna.

(Folytatás.)

„Mit akarsz itt te sötét árnyéka ragyogó éltemnek? 
férjom.

„Elrablóit boldogságomat. A beteg nőnek férjét, 
ge gyermeknek apját jöttem visszakérni."

„Gyermek !“ sikoltolt a nő ijedten ugrott 
hallgatva állottunk, és a nőn meglátszott, hogy 
igyekszik gondolatait összeszedni.

„Uram - szólt végre szikrázó szemekkel

Ernő.

kérdó

ft gy ('li

— Ón nem em
lítő, hogy gyermeko van. Egy ily nyomorult férfiú, ki gyermekét 
az ártatlan magzatot könyörtelen letaszítja kebléről, nem tud iga
zán szeretni s nem érdemel mást, minthogy bűnhödése hasonló 
legyen. Hogy lábbal nem tiporom, köszönje e nőnek itt lelem 
mutatott — kit gyűlöltem, hogy ón szivét nem bírhattam oszt
hatatlan. mivel férje volt ; de most imádni tanulom benne a nők 
legfeliségesebb legremekeld) alakját. Bocsásson meg asszonyom a 
múltért és feledjük azt, mely mindkettőnkre a legnagyobb szenve
dést idézi elő. Kegyed tudja, hogy a szív érzelmeit az ész szava 
nem korlátozhatja. Ez volt első és utolsó gyászos szerelmem. Es 
most uram boruljon le szenvedő neje előtt, és könyörögjön bocsá
natért, ha megvetésnél érdemel ugyan egyebet."

Kérjem vonásait a szenvedély rulitotla el, midőn karjait a 
távozó nő felé nyújtotta.

„Mit kíván még tőlem ?“ szólott.
„Ne hagyj el, mert távozásod megöl. Szakadjon bár az ég 

is reám, de bírnom kell tégedet, vagy fuss velem a halál kar
jaiba."

A nő undorral hallgatta e szavakat, és egy pillantást sem 
vetve a könyörgőre, utálattal zárta be maga után az ajtót. E 
nő könnyelmű volt, de lelke nem törpült el annyira, hogy a ne
messég egy árnyalata ne ékesille volna. — Kérjem gyűlölt tekin
tete csak növelte bennem a bőszét, és mint kél bősz vadállat ál
lottunk egymással szemben. Ekkor ő hirtelen felém rohant, és 
egy fényes tárgyat villogtatott reszkető karjában. Heves védelem
re keltem és már majdnem szivemet érte a tőr hideg éle, mikor 
a ruhámban megbotlott és arcczal hullott a földre. Azt hittem, 
hogy most újabb dühvei tör reám, mert szeme vérben lorgotl: 
hanem a küzdelem közbeni kimerülés megfosztotta erejét és ká- 
bultan feküdt. Egy iszonyú gondolat sötétítette 
vár
Pár
egy

el elmémet. Mi 
reám? Erőszakos halál és börtön. Ez utóbbit választoltam, 
perczig ingadoztam, de ekkor a kezéből kirántottam a tőrt es 
jól irányzott döféssel kioltottam hitvány életét.

„Légy átkozott" sóhajtó és hideg lelt. En elvesztettem ön
uralmamat. és hanyatlani kezdőin érezni fejemet s nemsokára 
összeroskadtam. Kelébredtem a börtön penészes falai közölt. 
Csendes volt börtönöm magánya, csak az őrök egyhangú kopogá
sa riasztott fel tompa elmerülésemből, és a sötétség, mely köd
fátyolként ékesitette fel czellámat, — csak növelte kiszabadulásomért 
siró lelkem bánatát. Mi volt testi sanyargatásom mellett a lelki 
kin ? Egy alaknak árnya kiséri lepton-nyomon, fülembe az átok 
csengett, mely ha szabad vagyok talán földönfutóvá tesz. Az ül
dözés elől egyik helyről a másikra menekültem, de a lelkiismeret 
hangját sem szép szóval, sem könyörgéssel, sem fenyegetéssel nem 
lehet elnémítani. Nem villám a bünhödés, mely végképen meghasilja 
szivünket; — nem hóhér pallos, mely egyszerre lesújtja az eli
téit fejét; hanem méreg, mely lassan nedvesíti meg a bűnös 
lelket. Hányszor omlott könnyem záporként, hányszor roskadtam 
le élettelenül, annak tanúja volt a bemosolygó napsugár és hold 
Hányszor kértem a vihart, hogy döntse össze börtönömet és te
messen annak romjai alá ; de ő mindannyiszor sebes szárnyain 
eliramlott és harsogó szánalmat nem ismerő hangon kaczagva 
kiáltott be : „bűnhődj !*

Tehát még a természet is elitéit. Es a jövő is mily szen
vedőié# tűnt fel. Láttam mint fogsz utálattal ellökni magadtól, 
ha keblemre akarlak szorítani. De hogy is lehel ily lényt szeret
ni. kinek testét vérfoltok szenyesitik be. és te mégis zokogva bo
rultál nyakamba. Mikor megláttalak ifjúságod virágában, szivem
ben egy eddig nem ismert kéjes érzés villant ál. melyot csak egy 
anyai szív érezhet, ha lerázva magáról a rabság bilincseit és 
egyetlen gyermekének karjaiba repül ! Most tudsz mindent, lát
hatod. hogy egy férfi szerelme ingadozó, mint a nádszál és őrült
té teszi életünket. En nem akarom, hogy a te élted is esnlfaság 
által legyen tönkre téve, azért esküdjél, hogy soha nem kötöd 
magad egy férfiúhoz sem ; de éveidet, mint leány éled le."

(Folyt, köv.)

Törvényszéki csarnok.
A kulai úrbéri ügy a büntető bíróság előtt 

a kulai urbóri választmány tagjai ellen sz. a.
tett feljelentés folytán.

(Folytatás.)

a megye alispánja látva azt, hogy általa jól kiterveltnek vélt 11 
tagú kezelő bizottság megalakítása most ép úgy meghiúsult miüt 
néhány év előtt 1875-ik évben midőn a 351 mhz. számú megye
hatósági határozattal csak 4 tagba akarta megállapítani a kulai 
úrbéri választmányt vagy is inkább egy vegyes kezelő bizottságot 
még pedig 5 úrbérválaszlmányi tagnak egyes kizárásával, - most 
végre ezek fölölti elkescredésébeu, egy 18791 sz. a. 1981 évi No- 
vemben 20-ról kell határozatával a törvényszerű meghatalmazással 
felruházott és legújabban is a volt úrhérföld birtokosok legnagyobb 
része által állásukban mogerősitelt úrbérválasztmányi tagokat eb
beli hivatásuk teljesilésélől véglegesen és önkényileg eltiltotta

a harmadik

atolja nyomtatványi másolatban 18. alatt 171 Lu
ki r.

— s hogy az illetéktelen 7 tij tagból idegigletiesen megalakult . son
ka ll-es kezelő bizottságot kiég.szilbe--, a való ,.gbaii is ll-re , j 
evégből további tagok választása vegeit ismét uj választást ren
delt el és őzen másodízben megejtett választás alkalmával, a 60()-at 
jóval meghaladó úrbéres jogosult választó közül már nem is 125 
választó jelent meg, mint az előbb megejtett első választáskor, ha
nem csak is 70 választót terelhettek most be egész napi hajsza 
után a szavazáshoz, pedig vádlott ekkor Kulán sem volt, hanem Sze
gődet), a szogedkerületi Catastori ülésben, mint ennek rendes tag
ja a kulai Catastori becslöjárós megbízásából, — do 
ízben is elrendelt és meg is ejtett választáskor sem volt vádlott 
Kulán. és még is egész napi hajszával reggeltől estig csupán 20 
(mondd IlllSZ) választót bírlak beterelni HZ Úgynevezett kezelóbizott- 
sági tag megválasztására a OOO-at meghalad., szavazásra jogosul
lak közül ; mindezeknél fogva, kéri vádlott úgy az első Ízben, 
valamint a másod Ízben, szintúgy a harmad Ízben is megejtett 
kezelő bizottsági tagok megválasztásánál felvett jegyzőkönyveknek 
az összes választok névjegyzéké)cli kapcsolatos beszerzését, már 
azért is : mert ilyesmifele egy helyes jogérzékkel bíró jogállam
ban m in hogy háromszor egy inas után, de egy ízben sem eshet 
meg, lekcvésbbé pedig akkor, midőn a jogtalan eljárás ellenében 
több rendbeli felfolyamadások történtek. Iliinek bcigazolá.-a ve
get csatolja vádlott 17. alatt másolatban 1881. évi Deczenber 7-ról 
kelt a Nagyméll. m. kir. Belügyminisztériumhoz int.-zett fellebbe
zését. melynek eredetijét a megye lovértárárából beszerezni kéri 
az azzal kapcsolatban álló hatósági határozatok és intézkedésekkel 
együtt;

továbbá c
lai volt ín bérföld birtokosoknak felfolyamodúsát a nmeit, m. 
Belügyminiszter úrhoz, megye törvényhatóságnak 566 mhz. 881 
sz. a. 1882 évi December hó 20-án kelt határozata ellen, mellyel 
az 1864-ik évben Július hó 25-én 61*4  volt úrbéres által aláirt 
törvényes meghatalmazásban névszerént is megnevezett s műkö
désben levő meghatalmazottait, ezen állásukból illetéktelenül és 
jogtalanul elmozdítani határozta. - mely határozatnak úgy a jel
zett fefolyamodványának és az arra leérkezett belügyminiszteri 
leiratnak is eredetijét a megye levéltárából beszerezni kéri ;

az előbbiekkeli összefüggésnél fogva csatolja 19. alatt nyom
tatványban Kovacsies Emilnek és 170 társának mint volt úrhérföld 
birtokosoknak a kir. közjegyző állal felvett tiltakozását — továbbá 
szintén nyomtatványban csatolja 20. alatt törvényesen megválasz
tott és kellő meghatalmazással ellátott kulai úrbéri választmány 
tagjainak az az. a jeleníteni vádlottaknak szintén a kir. közjegyző 
által felvett s jegyzőkönyvbe foglalt tiltakozását is, és kéri úgy 
ennek valamint a 19 . alatti tiltakozásoknak is eredetijeit hivatal
ból beszorozni, mely eredeti példányok a zoinbori kir. Törvény
széknél a már emlitett 1163 plg. 883 számú felhívási pernél fek
szenek ;

továbbá 21/. alatt becsatolja vádlott másolatban a in. kir. 
Belügyminiszter úrnak 41677 sz. a 1882 évi Augusztus hó 12-én 
kell s Bucs-Bodrogh inegyo törvényhatóságához intézett leiratát, 
melynek eredetijét a 8 . alatt immár becsatolt ugyanezen belügy
miniszteri 33508 ex 1876 számú leirattal teendő összehasonlitha- 
tás kedvéért is. a megyetörvényhatósági levéltárából szintén besze
rezni kéri és megjegyzi : hogy ama különben is inconsequens és 
semmi jogalappal sem biró 4421 alp. 882 s illetve 4615 ex 882 
és 41687 ex 882 számú belügyminiszteri intézkedések ellen, a tör
vényesen megválasztott s illő meghatalmazással ellátott úrbérválasz- 
mányi tagok, kik is ugyanazon m. kir. Belügyminisztérium által a 
volt úrbéresek ügyeinek intézésére a már többször érintett 33508 
ez 1876 számú belügyminiszteri immár 8 . alatt be is csatolt lei
rat tanúskodása szerént egyedül illetékes és jogosítottaknak nyilvánít
tattak, s igy ama, a tényállással legkevésbbó sem egyező, sőt a 
nméll. m. kir. Belügyminisztériumot melyen compromittáló ujab- 
bszerű, s már ezért is somimkép helyt álló, vádlott 22/. alatt az 
úrbéri választmány tagjai által sajátkezüleg aláirt felfolyamodvány
nak másod eredeti példányát s kéri ennek első eredetijét kellő meg
győződés miatt a megye levértárából beszerezni :

mindezek folytán, hogy a törvényesen működő úrbéri vá-
1 lasztmány tagjainak sérelmezése tökéletes legyen, és a keserű po

hár csordultig megteljék mintegy ráadásul! 83.977 forint 81 krig 
terjedő telekkönyvi zálogjog elviselésével is megterholtettek a ku
lai úrbéri választmánynak iogos alapon működő tagjai, illő jutal
mazásaként annak, hogy tetemes anyagi áldozattal és fáradságo
san egy úrbéri pénztárt szereztek megbízóik javára, — ennek bei- 
gi zolásául csatolja vádlott 23 . alatt a Zálogjog bejegyzésű iránt 

! hozott végzését a kulai kir. Járásbíróságnak másolatban, s kéri 
q ennek eredetijét beszerezni s csak is azt jegyzi meg: hogy a te- 

lekkönyvileg biztosított összeg ezreinek száma valószínűleg az akkor 
uralkodt ti év 83-as sz imában leli rectilicatióját. pedig kár volt 

' még ma rasabb összeget nem biztositani — hisz az sem fosztotta 
* volna meg icbban az úrbéri választmánynak tagjait azon joguk

tól. hogy saját tulajdon vagyonukkal szabadon rendelkezzenek, 
noha az úrbéri választmány törvény szerént nem alárendelt kö
zege az Alispán úrnak ;

(Folyt, köv.)

A közönség köréből. 0
Dobók Béla kir. ügyészről.

(Folytató.)
Egy másik markáns karakterű nevezeti ügyész urnák a 

keresztes hadjáratok idejére valló, feudális gazdasági nézetei cs 
tetteiben nyilvánul, melyben a hiyatalos tekintély szinten con- 
currál a privát érdekkel — az ezek közti keskeny demarkaliona- 
lis vonal ügyes átlépésével; értem azon mezőgazdasági módszert, 
mellyel, szinten többektől vett hallomás szerint, a gombosi állami 
fűztelep közelében levő haszonbérleti földeket valóban goniálisan 
művelte, s mely mintagazdaság Joó Sándor volt zoinbori fogház
őrmesternek az igazságügyminiszteriumhoz 29061—II. 1888. sz. 
alatt beadott panaszában sikerült részletezéssel és mesteri színe
zéssel le vagyon Írva.

Ebben a többi között az áll, hogy: „Gombos halárában 
♦) E rovat alatt kódúitokért nuu> váltói felolÓHŐget a work.

már tóik óta bérel Dobók Béla, részint a kir. kincstártól, les, • 
a védtöltés t iisulattól 300 holdat meghaladó földterületet. - lio-_- \ 
ezen potom úron le ié it lóidból l.ir-ás hasznot >z<rezzen. < -aktiéin 
tízszeres úron kiadja egy leszet, r< -zitit bogojetai, i--/.int .szóntai 
lakósoknak, ezek irányában a legnagyobb visszaélés.kei kötette el 
mert, hogy többel ne említsek egyesekre szerződés nem teljesítése 
czimón bírságokat vetett ki, s rövid utón megbízóit ja állal be
hajtotta.

így fizettek Pallos Szilveszter, Kopitv József. Kemény .!.• 
zsef, (iyurki Kálmán. Bakin Mata Kiirucz M.da. Hám Pál Z < 
Tamás. Zvonár Iván. Btiikovit,-. Kianya. Zlatai tivoliv K.doiy 
Mihály és Szajkó András 3 Irt óit kitol egesz 18 írtig terjedő 
pénzbírságot.

Ez önkénykedésnél azonban nagyobb beszámítás alá esik a 
nevezett ügyésznek Gombos vidékén köziii.h>m.>sú ama cselekmé
nye. hogy a saját részére fentarlolt földeket a gombosi fogházban 
fogva levő rabokkal művelted s dolgoztatta elannvira. hogy állan
dóin# I" 15 rab föld műveléssel foglalkozott, - igy ezek épp 
úgy, mint az őrizetükre kirendelt börtőnőrök elvonattak az állam 
részére teljesítendő munkától.

Ezenkívül felhasználta rendszerint a nevezett ügyész a fel
ügyelete alatt levő rabokat más az. ő magánvag yoiiát gvatapito mun
kára is, s hogy o tekintetben méltóságod tiszta fogalmat szerez
hessen ezen hivatalos mezbe öltözteti üzletemberről, egyes részlete
ket leszek itt bátor felemlíteni:

az. apatini töltés társulattól a szóntai rabmunkaház köze
léből) levő földekből a saját ré zéró fentartott húsz hold földet 
1882. évben - a szántás kivételével kizárólag rabokkal müvöl
tötte. — A reá kővetkező 1883. evb. n gazdasági ••piib l> it és pé
tiig egy gabona hambár s egy ktikorieza górét, 1884-ben egy cse
léd lakást .- istállókat szintén rabokkal építtette föl.

Még 1884-ben az alhaszonbérlokiől a földeket 
elvonván, két évig kizárólag a fogva lévő rabokkal 
sőt hogy gazdaságán, a munkaerő teljesen dij nélkül produkál- 
lassek — a kocsis, gulyás és kanász teendőire is egy-egy rab 
lett Dúlják Béla által alkalmazva.

Hangsúlyoznom kell e helyen, hogy az ügyész földjét mive
lő rabok mellett rendszerint egy börtölior teljesítette a felügyt letol, 
mig a kocsis, kanász és gulyás szerepére utasítottak telje-, n fel
ügyelőt nélkül töltötték idejöket a börtön falain kívül, a kocsis 
piano folyton az ügyésznek szükség) él Imi szorckot szál v 
Zomborba.— több időt töltött ott, mint rendeltetési helyi n Gom
boson; •• körülménynek köszönhető, hogy Zsáki István elitéit rab 
1885. év nyarán a malaczok őrizetével bízatván meg. . z. alkal
mat szökésre használta fel. s néhány hó múlva lett a zsandárok 
áltál feltalálva, mely alkalommal kapta a halálát okozott szúrást.

Épp igv szokott meg Brekajacz Márké kei évre elitéit rab 
Dobók Bélának Zom borban lévő kertjéből, hol a kerlészi teendő
ket végezte. Súlyosító körülmény ez <setnél az. hogy a szökt s 
1887. márcziits hóban s 24 órával később történt. mintsem az 
ügyész a raboknak a börtön falain kívüli munkára vonatkozó mi
niszteri tilalmat tudomásulvétel czéljából a börtönötök előtt felol
vasta. — Az ügyész excellált tehát, mint első megszegője e ren
deletnek.

De nemcsak a rabokat vonta el Dobók Béla az állam részé
re teljesítendő munkától, hanem az őrok s különösen tisztelettel 
alólirott voltunk kénytelenek basáskodása előtt meghajolni s érde
keit szolgálni.

Nem akarok e tekintetben részletekbe bocsátkozni, az el
rendelendő vizsgálat ki fogja deríteni, hogy a nevezett ügyész a 
felügyelete alatt lévő őrszemélyzet több időt kénytelen az ó 
mint az államszolgálatban tölteni. Egy visszaélést azonban már itt 
is felemlítek, — hogy minden szombaton I- 2 őr Gombosról 
szállítja az ügyész, és csaladja részére szükséges baromfit, >/■•- 
nat, zöldséget stb. Zomborba s innét csak hétfőn léi ismét vissza.

Az emberek ilyetén kizsákmányolásán kívül m in kíméli 
Dobók Béla az állam tulajdonát képező fűztelepet sem. mert lábas 
jószága rendszerint itt legeltetik — s ha kerítésre volt szüksége, 
úgy a kosár fonásra, vagy eladásra szánt s állam tulajdont képe
ző vesszőket a fűztelepről vágatta le rabjaival. Igy csak egy íz
ben 1000 kévét használt fel kerítésre.

Az itt nagyjából előadottak mint említem. Gombos vidéken 
köztudomásúak — de nehogy a megejtendő vizsgalatnál esetleg 
kihallgataiidok akár félelem, akár kíméletből a tényekkel ellenkező 
vallomást tegyenek, hivatkozom azon egyénekre, kik többek közt 
rabságuk ideje alatt uz ügyész, magán érdekeit szolgálták

Kohl mi vetésre használtattak: Gyurkov Gyuka. Milo- Amlria 
szóntai lakós, (kanasz volt egy egesz nyáron). Hereit Aulai t> i v even 
at kocsisa volt), Kejes István szabadkai (szintén kocsisa volt), Bity- 
kei István topolyai (egész nyáron gulyás volt), Vlasits Antal mély
kúti (kukorica górét csinálta). Garisa József <■> Bank Antal szt. 
iváni (csinálták a cseléd lakást). Körper András szivaci lakó-(föl
deken dolgozott rendszerint). Peresmer Mátyás bresz.to\aezi tfölde
ken dolgozott). Dávid Balint moroviezai. Úriján El lenez szcrcmlei 
és Úriján Mózes szintén szeremlei (egész nyáron át tat vágták) 

, Nagy Móritz és Nagy Marton es Kis- l’.tei b. monostoriak (tői
det műveltek). Vastag István. Ezsorá- Mihály (jelenleg is zárva), 
földel müveitek. Áron Mózes baracskai (földel művelt.)

Rendes kocsis volt Hereit Antal topolyai lakó-és Kép-István 
szabadkai lakós.

A kanász es gulyás teendőit Gyurkov Gyuka. Mii..- Andria 
I szóntai. Bicskey István topolyai lakosok es a fent említett Zsáki 

István végezték.
Az ügyész épitkezóséhoz szükséges des k k ogyébb fanemtt- 

készitói Dávid Bálint moroviezai. Őrijén E- rém- • ■' M<>/> > 'Z.erem- 
lakósok voltak.

A gazdasági épületek felépítósé-re Vlasits Antal mélykúti. 
Garisa József, Bank Antal szt. iváni lakosok kényszerültek vállal
kozni.

Végül Pencz Márton bogojevai lakós volt az ügyész pintérje 
s a f. év telén — öszes hordó szükségletét persze az állam fa
jából a nevezett pintér készilé.

Ezeken kívül volt még kocsigyártó, baromfi tenyésztő stb. stb. 
kiknek nevet a vizsgálat során fogom bemondani.

Dr. Czvotkovits Péter.
(Folyt, köv.)

ek 
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A magyar bútoripar.
- Fővárosi levél. —

E napokban egy enquot tartotta tanácskozásait azon módok 
felett, mikép lehetne a magyar ipar fóllendülé>él elősegíteni. Az 
egyik állami kedvezményeket, a másik szorosabb összekötteted kivan! 
a magántermelés és állami fogyasztás közt, harmadik az ipari -za
kók hatás fejlesztésében találta a panaeeál. Mindezeknek külön-külóii 
és együttvéve a közelibb-távolibb jövőben jótékony hatásuk lehet; 
de sajnos, oly intézkedésekről, melyeknek mar a jelenben is basz

knál vennék, semmit sem hallottunk. Erijük az oly int-'zkedi seket. 
amelyek megakadályoznák a magyar ipar becsületének -árbatip 
rását s a fogyasztó közönség kifosztásából elő eh inek elszapo
rodását.

Különösen a bútoripar terén szaporodtak el a parasyták Az



egyik port hint a közönség szemébo nagyhangú ezégercvel, a má
sik leplezett uzsorát folytat s készpénz helyett bútort ad a köl
csönre szorult embereknek. - - Egész légiója cl a fővárosban a 
titkos ügynököknek, kik a nagyezégérü butorraktárosok szolgála
tában. ezektől kihordott bútorral szerelik föl lakásukat. E bútort 
azután „elutazás miatf „kényszerűségből” stb. eladják ha baleket 
csíphetnek. Ismerünk olyanokat, akiket már 10 év óta sújt a sors, 
s emellett oly jól érzik magukat, hogy házat is vásárolnak a fen- 
maradt útiköltségből. — Az uzsora törvény bünteti a leplezett 
uzsorát is, de nem a bútoripar terén. Mit tehetnek ők arról 
ha valaki nem használatra vesz bútort s azt megbízottaik állal 
elértékesitvén. a kapott 2—300 frt helyett 1000 — 1200 frtot fizet 
részletekben.

A bútor oly czikk. melynek hasznavehetöségét nem lehet 
azonnal megítélni. Csak a tényleges használatban napok múlva 
tudjuk meg. mily gyalázatosán szedettünk rá némelykor.

A szaktanács kormány óhajok kifejezésével ért véget, de ha
tása más téren is nyilatkozik : a sajtó élénkéiül figyelmet fordít a 
magyar ipar fellendítésére s jelen soroknak is czélja a butoripar 
és a közönség érdekében szót emelni.

Hosszú évek óta áll fenn a nádor-nteza 7. sz. a. a „Dósa 
Testvérek” asztalosok saját készítményeinek díszes, dús választékú 
butorraktára. Csinos képes vastag árjegyzék kalauzálja a közönsé
get szükségleteiben s a gomba módra szaporodó butorraktárosok- 
tól. meg a végeladásoknál is olcsóbb, sőt hallatlanul olcsó árakkal 
dolgozó versenyektől megóvja ezen ezég régi szolidsága. Bizonyára 
csak komikum, hogy e ezég régi hírnevének kihasználására egy 
Eleischer nevű mészáros Dósá-ra magyarasitotta nevét, s másfél 
év óta olcsóskodik hallatlanul az Erzsébetiéről. Ilyen komikus epi
zódjai is vannak azon nagy háborúnak, melyet az élelmes einbe- 
rek a magyar butoripar renomméja ellen folytatnak: de a „ne
vetségesség nem öl“ mert különben. Logv existálhatnának az ilyen 
nevetséges figurák.

Az ember mindig bir bizonyos regényes hajlamokkal, de 
aki ilyen hajlamokból köt üzletet, annak neve: balek. íme az „ab
ban maradt házasság, hol az újonnan bebu torozott lakás fölösle
gessé- vált'. A résztvevő balek siet azt megvásárolni, nem is sejtve, 
hogy ezúttal éppen a 100-ik házasság ment füstbe az eladónak, 
a kinek különben a szomszéd lakásában van a felesége 5—6 gye
rekkel egyetemben s jóizűt nevetnek a magyar ipar fellendülésé
nek nagyszerű érveiről. Az eladónak, ki csak ügynöke egy bútor
raktárosnak szerfölött jól áll a „visszament parthie" s emellett vi
gasztalja magát avval is. hogy hiszen jó áron adott túl a lim- 
lomakon.

Reporter.

Közgazdaság.

— (..Az Anker“ élet es járadék biztosító társulat.) Ezen 
társulat minden biztosítással foglalkozik, mely az ember életére 
\ natkozik u. m : a.) biztosítással az ember életére és kiháza- 

ii isi biztosítással: b.) haláleseti biztositássokkal és viszont biztosí
tással a halálesetért teljesített befizetésekért: c.) járadék biztosítások
kal nyereményrész biztosítással. — A nyereményosztaléka 1888-ban:. 
a i túl , -i esetekben kifizetésekre került biztosítások után a biztosított 
toké 25.066 -ra rúgott: b.) a haláleseti biztosításoknál az uj évi díj 
25%-ára: e.) az 1888-ban liquidált társulások eredménye O3/, % 
a kamatok kamatjával. Részvénytőke és biztosítéki alap 1888 deez. 
Ii - 31-én írt. 36.471.934.03. Az utolsó évi jelentés szerint a biz- 
tositositási állomány 1888 deez. hó 31-én frt 173,697.929.88 töke 
é-s 52.079.40 járadék volt. Kifizetések : halálesetekért 1888 deez. 
hó 31-ig frt 16.850.886.04. tuléiési esetekben liquidált biztosítá
sok után 1871 —1889-ig frt 45.027.372.86 összesen frt 61.878.258.90. 
— Vezérképviselőség Magyarország részére Budapesten a társulat 
házában, Gizellatér 6. szám Anker udvar. 3—4

Folelős szerkesztő és laptulajdonos: Dr. MOLNÁR GYULA.

Kiadó ÖBLÍT KAKOLY.
3022.

ik. 1889.
Árverési hirdetményi kivonat.

A zombori kir. törvényszék mint telekkönyvi ható
ság közhírré teszi, hogy özv. Joanovits Gan. Leovits Anna 
zombori lakos végrehajtatnak Rajkovits Manajló zom- 
hori lakos végrehajtást szenvedő elleni 80 írt tőkeköve
telés é-s járulékai iránti végrehajtási ügyében a zombori 
kir. törvényszék (a zombori kir járásbíróság 1 területén 
;<-\ő Zomborban fekvő a zombori 175t» sztjklien líajko- 
vits Manm i és neje Kmzevits Riza net é-n álló A t 1 sor 
.'>323 5324 hr. 151 öisz. házra 2 sor 94110 hr. >/..
kertre az. árvetést 734 írtban ezennel megállapított kikiál
tási árban elrendelte, és hogy a fennebb megjelölt in-

Issll. évi dcczenibcr hó 20-lk napján 
délelőtti D órakor az árverési teremben telekkönyvi 

hivatalnál megtartandó nyilvános árverésen a megállapí
tott kikiáltási áron alól is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becs
árának 10%-át készpénzben, vagy 1881. |,\. t.-cz. 42. 
g-ában jelzett árfolyammal számított és az 1881. évi 
november hó l-én 3333. sz. a kelt igazságügyin iiiiszteri 
rendelet 8. ^-áhan. kijelölt óvadékképes értékpapírban 
a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881 : LA. t.-cz 
17D. §-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál elő- 
leges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt 
átszolgáltatni.

Kell Zomborban ISS1E évi szeptember hó 9-ik napján.
A zombori kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóság.

Ralis Lyiiboinlr,
kir. trvszéki biró.
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‘7 BUDAPESTEN, Arany-János utcza 11. szám.
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Rövid használat után már nélkülöz- 
liotlen fogtisztitó-szer.

A fogak
szépsége
ALODONT

Sj Sarg F. A. Fitt és Társa 
ily cs. kir. udvari szállítók

Becsben.
1 darab ára 35 kr. "W

N Kapható Zomborban: 10—52

iiji Woidingor S. ós Zs. kereskedésében 
ml és Gallé Emil gyógyszertárában.

3370. szám .

,kv> w Árverési hirdetményi kivonat.
A zombori kir. törvínysz.i'k mim telekkönyvi ha

tóság közhírré teszi. Itogy ttrlmi Itimitrievits Ignáez és 
neje sz. Kolnrits Ter.'z hagyatéki ingatlanai önki'iili's 
elárverezése ügyébon a zombori kir. törvényszék (a 
zombori kir. járásbíróság) területéit levő Zomborban 
fekvő a zombori 89.2 sztjkvlmu f ni,alt foglalt 1IÍ83IÍ 
itrsz. Il hold 6I“,S M ölnyi földre. 17885 Itrsz. ti Imid 
mii',, 1 iölnyi földia.. 19399 hrsz. 9 Imid 104-4 j Tölnvi 
földre. I94-5I- 19453 Itrsz. 10 Imid 713’,, □olt~i föld
re. 19475.. 19470.. 19479.. 19480.. 1984;)— Í948I,..
19489.. 19490 Itrsz. 47 Imid 1385*,.  □ ölnyi földiái 
19499 Itrsz. 1000 | | ölnyi földre. 19507 hrsz. 3 hold 
2I>7’/ií I I ölnyi földre, 19509 Itrsz. 224 pj ölnvi föld
re. 19512- lllolti Itrsz. 1004. o. i. számú szállás-, 
ház-, udvar- és ti holtl C,S7“,| j ölnvi Ibidre. 19073, 
19974 hrsz. 4 hold 834' , □ ölnyi Ibidre. 19745 Itrsz. 
7 Imid 1050"’,, gj ölnyi Ibidre. 19772, 19773 Itrsz, 
15 Imid 754'/,, A ölnyi földre. .22025 Itrsz 1 hold 
348",. Pj ölnyi Ibidre. 22089 hisz | hold 1273',.. 
|_| ölnyi földre. 22243 Itrsz. 3 Imid 1053',. Q ölnyi 
leidre. 2280 hrsz 4 Imid 574', jj ölnvi földre. 
22082 hrsz. 4 Imid 250',. |_| ölnvi ledre. 22379 
hrsz. 4 Imid 483*/,,  □ ölnyi loldiv, 19752 Itrsz. 8 
Itold 893’,.. |_| ölnyi földre i'-s 197 70 19771 hrsz. ti
Itold 1128“/,, |_| ölnyi földre együttesen és piaiig „Z 
adó és becslési bizonylat, alapján I924IÍ írtban ezennel 
megállapított kikiáltási .árban clia iidelte. és hogy a l'en- 
nebb megjelöli ingatlan az 1SS9. évi november hó 
ll-én délelőtti 9 órakor ezen telekkönyvi hatóság 
árverési termében megtartandó nyilvános árverésen a 
megállapított áron alól is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becs
árának 10%-át készpénzben, vagy az. 1881. |„\. t. ez. 
42. §-ában jelzett árfolyammal számított és az 1881. 
éti november lm 1-eit 3333. sz. a. kell igazságyügv- 
ministeri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadekkópes ér- 
lékpapirban a kiküldött kezéhez letenni, avagv az 1881. 
I.X. t.-cz. 1,0. fj-a értelmében a bánatpénznek a bíró
ságnál elóleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elis
mervényt átszolgáltatni.

Kelt Zomborban. 1889. évi augusztus hó 3-án.
A zombori kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatóság. 

(P- H-) Raits sk„ kir. törvszéki biró.

Ára egy nagy üveggel 1 Irt, egy kisebb iive 
Brázay Kálmán,

JH I'.\l’l'.S’fE.X. I\. kerület, Mu/ciim-körut
Eim.-I Adolf, Wcidingcr S. • - Z-. Xik-üits htUn. Sztiilich Zsi^inoml, C-j" 

(idllc Emil. S.dy Autal. Luguineiszki l’l. (íergurot Szrcdoj-'. Milutinmil- (Xcdoiuilv 
____________________________________________ H 13 ‘ ® 
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Vasúti menet-rend érvényes 1889. évi október hó 1-étől.
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B I td ilás 9.40 este 2.40 délu. 8.00 reg. E'Z'k lllilulá.H 5.12 reg. 4.04
Kiskőrös 1.59 reg. 11.16 délei. Drava-Szarvas 5 27 4.23
Szabadka 5.34 „ 6.37 este 2.1(i delu. Dúlva 5.43 . 4.43
Taxánkul 6.09 „ 7.01 r 2.50 . Erdőd 6.08 „ 5.24
Bajotok 6.40 „ 7.20 „ 3.19 Gombos 9.15 reg. 1 8 6.24

Militie.s 7.25 . 7.49 „ 4.12 . Szűnt a 9.34 7.21 „ 6.46
Z.i »in Imii* K.O5 „ S.09 „ 5.00 Brigi. Szl.-I\ in 9.54 „ 7.34 „ 7.')9
ITigl.-Szt.-íván S.36 r S.29 „ 5.35 „ X.oiultoi* 10.411 üélcl. 8.00 „ 8.10
Szó 111 a S.55 „ 8.42 .. 5 .'>7 N.-inc'-Milif ic- 11.13 „ 8.14 „ 8.38
I iolllhos '•'.11 _ 8.53 . 6.16 . Baj mok 12.00 dél 8.49 „ 9.37
Erdőd 10.40 delel. 9.43 „ Taxánkul 12.22 r 9.04 „ |o.o2
Dáha ' 10.59 . 9.55 „ Szabadka 12.55 „ 9.27 10.42
Dráva-Szarvas 11.50 .. ló.27 éjjel Kisköiös
i. /ek Erk zéE 12.21 de| 10.50 . Budap-'t Érkezés 7.30 este 1.25 dél 6.4o

éjjel

rce.

>nat

dclll.
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Budapest Belgrád.
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(Közlekedik mind/’ii csütörtökön)
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l’ividck 
Szabadka 
Budapest 

(Közlekedik minden szombaton)

Oblát Károly könyvnyomdájából, Zomborban.
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